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1. ey 1 327241 OCBOCHMS THCIUIITHHBI

Ileny oceoenHua  OucyunauHbl: WU3YyYEHUE  TEOPETUYECKUX OCHOB M IPAKTHYECKOE
(dopMHUpOBaHNE/KOPPEKIHMS TPOU3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB CTAaHAAPTH3HUPOBAHHON HHOS3BIYHON
peuu, peaau3alus UX B CTUWIMCTUYECKU PA3JIMYHBIX PEUEBBIX CUTYALUSAX; TIPUOOpETEHUE HABBIKOB U
yMeHUH paboThl €O CHEHHATM3HPOBAHHBIM TEKCTOM (B COOTBETCTBUM C HAlpaBlIEHUEM
npoecCHOHANBHOM MOJATOTOBKH); 3HAKOMCTBO CO CHEHU(PUUECKUMU OCOOEHHOCTAM HAy4YHOI'O
CTUJIS PEUU.

3aoauu oucuuniunbwl.

® OBJIQJICHHC JIGKCHYCCKHM, TIpPaMMAaTHYECKUM CTPOEM S3bIKa, JIMHTBOCTPAHOBEIYCCKUMU
pealisiMU C TIeTIbI0 PACIIUPEHHSI 00IEro/TMHTBUCTUYECKOTO KPyTro30pa 00y4daromerocs;

e (opmupoBaHUE/pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH MPHMEHATh HMHOS3BIYHBIC pEYeBBIC CpPEIACTBA B
pa3IMYHbIX KOMMYHHKATHBHBIX U CICHUAJIBHBIX IEJIIX, B TOM YHCJIC CBS3aHHBIX C
poheccCuOHANBHOM e TENIbHOCTBIO;

® [PUOOPETCHHUE M COBEPIICHCTBOBAHME HABBIKOB Pa0OThI C HAy4YHBIM TEKCTOM: BBIJICICHUE
KIIIOYCBBIX CJIOB, CMBICJIIOBBIX OJIOKOB, COCTABJICHHE TEMATHUYECKOTO CIIOBaps; OIPEICICHHE
0a30BBIX KIHUIIC U CIOBOCOYCTAHUN; M3YUYCHHE MPOIECCOB U OOMIMX MpaBwi pedeprupoBaHUs U
AHHOTHPOBAHHMS CIICIIUATM3UPOBAHHOIO TEKCTA U TPEOOBAHUI K UX BBIIIOJHEHHUIO.

2. Mecto aucuumiunsbl B crpykrype OII BO

Juctumuimaa oTHocuTcss K Onoky b1 mucnurumma 6a30BOM 4acTH OCHOBHOM 00pa3zoBaTeIbHOMN
nporpamMmbl. i ee u3ydeHuss HeoOXoAMMbl 0a30Bble 3HAHUS, HABBIKM U YMEHWS,
COOTBCTCTBYIOIIIHE SA3BIKOBBIC, PEUYCBLIC, KOMMYHUKATHBHBIC KOMIICTCHIINH, IMOJIYYCHHBIC
CTyJEHTaMH B cpenHeM o001meo0pa3oBaTeIbHOM Yy4eOHOM 3aBEICHUU M CPOPMUPOBAHHBIE Ha
IEpBOM ITaIlIc O6y‘I€HI/I$I B BBICIICH MIKOJIC, a TAKXKXC JJICMCHTAPHLIC HAaBBIKH CaMOCTOSITEIEHOM
paboThI ¢ NEYaTHBIMH, Ay TUOJIHMHIBAIbHBIMU, MYJIbTUMEIUHHBIMU BCIIOMOTaTEIbHBIMU CPEICTBAMHU.

3. [lnanupyemMble pe3yJbTaThl 00yUeHHs MO TUCHHUILINHE
[Iporiecc n3yueHus AUCIUIUIMHBI HAMIpaBjieH Ha (OPMHUPOBAHHUE CIEAYIOIINX KOMIIETCHIIUMA B
cootBercTBUU ¢ ®I'OC BO 1o HanpaBieHUIO OATOTOBKHU:

Hanme
HOBaHU
e
KaTero
Konx n HaumeHoBaHue
pun WNHaukaTopbl TOCTHKEHUS] KOMIIETEHLIUU
KOMIIETEHIINH
(rpymm
bl)
KOMIIET
250002078
Kommy | VK-4. Crniocoben | YK-4.1. 3HaeT npuHIMITBI TOCTPOSHHUS YCTHOTO M MUCHbMEHHOTO
HUKAalLlA | OCYIIECTBIISTh BBICKA3bIBaHUSI HAa TOCYIapCTBEHHOM M HWHOCTPAaHHOM SI3bIKAX;
o JIEJIOBYIO TpeOOBaHUS K /1€JI0BOM YCTHOW M MUCbMEHHON KOMMYHUKALIUH.
KOMMYHUKAIHAIO B | YK-4.2. YMeeT npuMeHATh Ha IPAKTUKE YCTHYIO U MICbMEHHYIO
YCTHOM ¥ NUCBbMEHHOM | IEJOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO.
dbopmax Ha | YK-4.3. Brnageer METOIMKONM COCTAaBJICHHS CYXKICHUS B
roCy/1apCTBEHHOM MEXJIMYHOCTHOM JIEJIOBOM OOIIEHMHM Ha TOCYJapCTBEHHOM H
a3plke  PoccuiicKol | HHOCTpPAHHOM $I3bIKAaX, C MPUMEHEHUEM aJeKBATHBIX S3BIKOBBIX




denepanun u | pop™m u cpencTs
MHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax)

4. Couepma}me AUCHHUIIIMHBI

MOAVYJIbl. IlpakTHMkKa YCTHOH pe4ydM HAa HHOCTPAHHOM SI3bIKe /JIsi MCIOJIb30BAaHUS B
CIEeLHATbHBIX LIeJIfAX.

Tema 1. CTHIb HAYYHON AHTJIMIICKON pe4H, JIeKCHYeCKHe U TPpaMMaTH4YecKre 0COOeHHOCTH.

Jnanornyeckasi 1 MOHOJIOrH4ecKasi peub. Kinine, peyeBbie 00pa3ubl.

OcobeHHocTn U (GOpPMHpPOBAHHME CTHJIS HAaydHOM peun. lcrosp3oBaHME KIMIIE U PEYEBBIX

00pa3IoB.

e XapakTepHble OCOOCHHOCTH Hay4yHOro CTWIA (MH(POPMATUBHOCTb, JIOTUYHOCTb, TOYHOCTh U
00BEKTUBHOCTb, SICHOCTH);

e JKanpel HayuyHoro ctuis (cratbs, MOHOrpadus, y4yeOHMK, NATEHTHOE ONMCAHHE (OIUCaHHE
u3zo0perenus), pedepar, aHHOTALUS, JOKYMEHTALUs, KaTajor, CIPAaBOYHUK, HHCTPYKIIHS,
pekiama (MMerolasi IpU3HaKy U MyOJUIUCTUYECKOTO CTHIIA);

e TepmuH, TpeOOBaHUS K TEPMHHY, Kilaccu(UKalUs TEPMUHOB (OOILEeHAy4YHbIe, MEKHAYUYHbIE U
y3KOCTIELIUAJIbHBIE);

e I'pammMaruyeckue OCOOEHHOCTM HAy4yHOro CTWIA pedyd (CTpadaTeibHbI 3al0r, IIHPOKOE
yrnoTpeodIeHne MHO’KE€CTBEHHOT'O qucia BEIIECTBEHHbIX CYLIECTBUTEINIbHBIX,
pacIpoCTPaHEHHOCTh AaTPUOYTUBHBIX COYETaHWH, MCIOJb30BAaHUE NPUUUHHO-CIIEICTBEHHBIX
COI030B U JIOTHYECKHX CBS30K, O€3MHMUHBIC (HOPMBI U KOHCTPYKIIUU ¢ ONE, (MH. Ones), 3aMeIeHHS
CYIIECTBUTENILHOTO KOHCTPYKIsiMU: - that of; - those of; - that + Part., u op.)

Pa3Butue HaBBbIKOB YTCHUS; COBEPILIECHCTBOBAHUE IIPOU3HOCUTEIIBHBIX HaBBIKOB;
COBEpUICHCTBOBAHWE  HABBIKOB W  YMEHUH paboThl ¢  TEeKCTaMH  MIpodheccHOHAIbHO
OPHUEHTUPOBAHHOI'O COAEPKAHUS.

Tema 2. OcHoBbl nyOau4yHoil peun. PedepupoBanme M AHHOTHPOBaHHE KaK BHABI
npeodpa3oBaHusA NePBUYHOI HHPOPMALMH.

OcHOBBI TyOIUYHOM peuH, pedeprupoBaHUs U AaHHOTHPOBAHUS MHPOPMALIUH.

S3bIKOBBIE OCOOEHHOCTH: IpEIBAPUTENIbHOE OOJyMBIBAHWE BBICKA3bIBAHMS; IMPEUMYIIECTBEHHO
MOHOJIOTUYECKUH XapakTep pedH; CTPOruil O0TOOp SA3BIKOBBIX CpPEACTB; CTpEMIIEHHE K
HOPMHMPOBAaHHON PEYH.

PazHoBusHOCTH  (MTOJCTHIIN): COOCTBEHHOHAYUYHBIH; HAayYHO-TEXHUYECKUH (IIPOM3BOACTBEHHO-
TEXHUYECKUW); HAydyHO-MH(OPMATHUBHBIN; HAyYHO-CIPABOYHBIN; yueOHO-HAy4yHBIH; Hay4HO-
MOIYJISIPHBIM.

KaHpbl, BUIBIMUCHMEHHBIX U YCTHBIX (hOpM OOIIEHUs: coOOIIeHHe; OTBET (YCTHBIM OTBET, OTBET-
aHaJiu3, OTBET-0000IEHHEe, OTBET-TPYIIUPOBKA); PACCYXKACHUE; S3BIKOBOM IMpUMEp; OO0bICHEHHE
(0ObsicCHEHHE-TIOSICHEHHE, O0BSICHEHHE-TOJIKOBAHNUE).

[Tonstuss «pedepupoBaHue» U «AHHOTUPOBAHHE»: IMOHATHE Ipolecca M OoOIMe NpaBuiIa
pedepupoBaHMs 1 aHHOTHUPOBaHUS; TpeOOBAaHUS, IPEIbABIsEMbIE K pedepary (pedepaT-KOHCIEKT U
pedepar-pe3tomMe) U aHHOTAILlUH; CTPYKTypa pedepaTa; peueBsle kiauie. Mosens pedepara HaydHOH
craTbd. Moziesb aHHOTalMy Hay4YHOU CTaThH.



Pazpurue PCUYCBLIX HABBIKOB UYTCHHUA; COBCPHICHCTBOBAHUC TMIPOU3HOCUTCIIBHLIX HABBIKOB,
COBCPUICHCTBOBAHUC HaBBIKOB n YMGHI/Iﬁ pa6OTBI C TCKCTaMU HpO(beCCI/IOHaJ'IBHO
OpPUCHTHUPOBAHHOI'O COACPKAHUA.

Tema 3. Opranu3anusi TeKCTa, CTPYKTypa cTaTbH. B3amMocCBSI3b MeEXKIy 4YACTSIMH TEKCTA.

I'pammartuka: Ums cynecTBuTeILHOE.

Opranuzanus TeKCTa, CTPYKTypa CTaThu (KOMIO3HIIKS, OCOOCHHOCTH peeprupoBaHUs CTPYKTYPHBIX

YyacTel Hay4YHOTO TEKCTa).

OcobeHHocTH ynoTpeOIeHnss UMEHU CYIIECTBUTEIFHOTO B HAYYHOM peyu.

YcTaHOBIIEHNE B3aUMOCBSI3EH MKy YaCTSIMH TEKCTA.

e Hayvano noBo#i mbicau (to begin with, next, then, at first, first of all, secondly, thirdly);

e [lepexoj K IpyroMy mpeaMery Win A00aBjIeHHUEe apryMEHTOB BO BpeMsl H3JI0KeHHs Mbiciu (and,
and then, besides, in addition to, furthermore, moreover/more than that, also, likewise, again);

e VYcuneHue apryMeHTalMu JOTIOJIHUATENBHBIMU cooOpakeHHsIMH (in any case, at any rate, by all
means);

e 00600mIEeHE TOTO, YTO OBLIO U3JI0XKEHO M 3aBEpIICHHE U3I0kKeHns Mbiciau (in a word, in brief/in
short, on the whole, hence, therefore, so, consequently, finally, to sum up);

e oOBsCHEHHETOro, uroyxeckasano (namely, that is to say, in fact, as a matter of fact, in
particular, for example, for instance);

e nepedpa3supoBaHue TOTO, YTO YXke ObUIO CKa3aHO C LIETbI0 00bsICHeHHs coiepxkaHus (in other
words, to put it in another way);

e wusnoxeHue nporuBonosokHor Meicau (but, yet, nevertheless, otherwise, although, though, in
spite of, unlike, on the contrary).

AHanu3 ocoOeHHOCTeH ynoTpeOieHuss MMEHU CYLIeCTBUTENBHOr0 B HayuHoi peun. Cydduxcs —
NoKa3aTeau CYIIECTBUTENBHOIO; ONpEJEeNUTeTM — CTPOEBble clloBa (apTHKIb, MPeNsIor,
yKazarejabHble W MPUTSDKATENbHbIE MECTOMMEHHUsS); 00pa30BaHUE MHOXKECTBEHHOIO YHUCIIA
(3aMMCTBOBAHHBIE U3 JIaT. U Tped.); Naje’KHbIe OTHOUICHUS: (PYHKIUS ONIpeIeIICHUsI.

Pa3BuTHe peyeBBIX HABBIKOB UTEHHs; COBEPIICHCTBOBAHUE IIPOM3HOCUTEIBHBIX HABBIKOB;
COBEpUICHCTBOBAHWE  HABBIKOB W  yYMEHUH paboThl ¢  TEeKCTaMH  IpodeccHOHATbHO
OPHUEHTUPOBAHHOI'O COAEPIKAHUS.

Tema 4. PepepupoBanue MmaTepnanoB NepuoIuKHU 10 TeMe.
Yrenne u nepeBOA MNCPUOJUUCCKHUX MATCPHAJIOB IO CICHHUAJIBHOCTH, OINPCACICHUC KOMITIO3UIIUU

CTaThH, OTpeeNIeHNE KIFYEBBIX Ppa3, Moadop KiIuile Als peQeprupoBaHus.
Tema 5. AHHOTHpPOBaHMe Hay4YHBbIX cTaTeil. [loaroroBka aHHOTAMU K KypCcoBOii padore.

Omnpenenenne KIIOYEBbIX YacTe B KOMIO3UIIMN HAyYHOH paboThl, (hOpMYITUPOBKA IIaBHBIX UACH U
HarpaBJIeHUH, MOI00P KIIHUILE, aHAINU3 UCIOIb3yeMOM IpaMMaTUKU B aHHOTALIMU K HAYy4YHOU padoTe.

5. TemaTn4yeckoe NJIAHNPOBAHKE

o JlucuumiuHa
Monyu auCHUNINHbI



Ne | HaumenoBanme moayuasi | Jlekuuu | Ilpaktuxu/ | Jlaboparopusie | Cam. | Beero,
CeMHMHapBbI padora | 4yacos
IIpaktuka ycTHOU U
IUCBMEHHOW  peud  Ha
1 | uHOCTpaHHOM sI3bIKE JJIsi 0 10 0 62 72
UCIOJIb30BAHUSA B
CHELMAJIbHBIX LEJISX.
Bcero 0 10 0 62 72
TeMaTHyecKMil IJIaH
Mopnyas 1
NO Koax-
Tema BO KoMmnerenuun no reme
TeMbl
4acoB
IIpakTnyeckune 3aHATHSA 10
Ctunp HayyHOM aHIJIMICKON peuw,
JEeKCUYECKHE U rpaMMaTH4ecKue
1 0COOCHHOCTH. Juamornaeckast u 2 VK-4
MOHOJIOTHYECKast peub. Knuiue,
peueBble 00pasIbl.
OcHoBBI nyOIMIHON peun.
2 PedepupoBanue u aHHOTMpPOBAaHUE Kak 5 VK-4
BUJbl  IpeoOpa3oBaHUs  NEPBUYHOMN
UH(pOpMaLIUH.
Opranmzanus  TEKCTa, CTPYKTYypa
cTaTbi. B3auMOCBs3b MEXIy YacTsIMH
3 2 YK-4
TEKCTA. I'pammaruka: Nma
CYILIECTBUTENILHOE.
PedepupoBanue MaTEpUaJIOB
4 eprp P 2 VK-4
NEPUOAMKH 110 TEME.
AHHOTHpPOBaHNE HAYYHbIX CTaTeHl.
5 [TonroroBka aHHOTAaLMU K KYpCOBOM 2 YK-4
pabore.
CamocrosiTesbHast padoTa 62
Pabora ¢ TepMHUHOIOTHYECKUM
1 P 10 VK-4
CJIOBapeM
Pabora ¢ yueOHbIMH TEKCTaMU IO
2 1 10 VK-4
CIEIMAIBHOCTH.
BrinonHeHue 1eKCUKO-rpaMMaTHYECKUX
3 : P 4 VK-4
yIpaxHeHUH
PedepupoBanne TekcTOB 1O
4 (bepup 10 VK-4
CIEUAIBHOCTH
CocraBieHre aHHOTaLUN K TEKCTaM 110
5 B 10 VK-4
CHEINAIbHOCTH




CocraBiieHre aHHOTAIUU 10 TEME

6 10 VYK-4
HAyYHOTO MCCIICIOBAHUS
CocraBiieHue pe3roMe, JOKYMEHTOB

7 p » HOKY 8 VK-4
MIEePEIUCKH

6. CamocrosiTesibHast padoTa

CamocrosiTenbHas padoTa BKIIOYACT JIBE COCTABHBIC YACTH: ayJAMTOPHAs CAMOCTOSITENIbHAs paboTa 1
BHEAYJIUTOPHAS.

Camocmosmenvhas ayoumopHnas paboma BKIIOYAET BBICTYIUICHHE IO BONPOCAM IMPaKTHUYECKHX
3aHATHH, BEIIOJHEHNE MTMChbMEHHBIX 3aJaHNM.

Bueayoumopnas camocmosamenvhas paboma CTyJCHTOB 3aKJIIOYAETCS B CIEAYIOMUX GopMax:

® U3YYCHHE JINTEPATYPhl; OCMBICICHUE N3YYaeMOU JIUTEPATYPHI;

e paboTa B MHPOPMAITMOHHO-CIIPABOYHBIX CUCTEMAX;

e aHanUTHYECKas 00paboTKa TekcTa (KOHCIIEKTHPOBaHHE, pedeprupoBanue);

® COCTaBJICHHE IIJIaHA U TE3MCOB OTBETA B IIPOIIECCE IMOJATOTOBKH K 3aHSTHIO;

6.1. Ill1aHbl NPAKTHYECKUX 3aHATHIA

MOAYJIb 1. Ilpakruka yCTHOH MW NHCBMEHHOH pe4Yyd HA HMHOCTPAHHOM f3bIKe IS
HCIOJIb30BAHMSA B CIICIHATIbHBIX LE/IsX.

3ansaTue 1
Tema 1. CTnib Hay4YHOH aHIVIMIICKON pe4H, JeKCMYecKHe U IrpaMMaTHYecKue 0COOeHHOCTH.
Jnanornyeckass 1 MOHOJIOTH4YecKasi peub. Kimine, peyeBbie 00pa3nsbl.

e [Ilenenonaranue. IlpenogaBarens ¢opMyaMpyeT LEIM M 3aJauyd 3aHATUS, HHPOPMHUpYET
CTY/ICHTOB O 3aIlJTAHMPOBAHHBIX 3a/1aHUAX U popmax paboTBHI.
e 3HAKOMCTBO CO CTUJIEM HAay4HOU peuu:

e dopmMupOBaHHE HAYUYHOTO CTUJISL PEYH;

e XapakTepHble OCOOCHHOCTH HAy4YHOro CTUJIS (MHPOPMATHUBHOCTH, JOIMYHOCTb, TOUHOCTD,
00BEKTUBHOCTb U SCHOCTb);

e Kanpsl HayyHOrO CcTHIIS (CTaThsi, MOHOTpadus, y4eOHUK, MATEHTHOE ONKCaHHUE (ONHCaHHUE
n3o0peTeHus), pedepar, aHHOTAIUA, JOKYMEHTAIUs, KaTajor, CIPAaBOYHUK, WHCTPYKIIHS,
pexiiaMa (MMeronas Mpu3HaKky U MyOTUIIUCTUYECKOTO CTUJISA);

e Tepmun, TpeOoBaHHS K TEpPMHMHY, Kiaccupukanus (oOlieHayyHble, MEXHay4yHble H

y3KOCHEIHAJIbHBIE);
e ['pammarumueckue 0COOEHHOCTH HAyYHOTO CTHJS peud (CTpagaTelbHBIA 3aJI0T, MIMPOKOE
ynoTpebdiaeHue MHO’KECTBEHHOTO qucia BELIECTBEHHBIX CYLIECTBUTEINBHBIX,

pPacipoCTPaHEHHOCTh ATPHOYTUBHBIX COUETAHUM, MCIOIb30BAHUE TIPHUNHHO-CIIEACTBEHHBIX
COI030B M JIOTHYECKHX CBS30K, Oe3MUYHBIE (OPMBI W KOHCTPYKIHH C ONe, (MH. ones),
3aMEIIEeHUS CYIECTBUTEILHOIO KOHCTpYKIHsmu: - that of; - those of; - that + Part., u op.)
e BrinojHEeHHE YNPaKHEHWH Ha pa3BUTHE HABBIKOB W YMEHHH PabOTHI C KJIHIIE U PCUCBBIMH
oOpasiamu.



PEYEBBIE KJIMIIE 1] O®OPMJIEHUS AKAJEMUYECKON YCTHOHW PEYH

Introducing the subject

Stating the purpose

- 1'd like to talk (to you) today about...

- I'm going to present my research
paper/inform you about/describe/ ...

- The subject of my academic paper/my
presentation is...

- My purpose/objective/aim today is ...

- This morning I'm going to be talking to you

about/telling  you/showing  you/reporting
on...the summary of my research work
Signposting

Outlining the structure

- I've divided my presentation into...
parts/sections. They are... The subject can be
looked at under the following headings...

- So, I'll start off by... giving you an overview
of/making a few observations
about/outlining...

- And then I'll go on to... discuss in more
depth the implications of/talk you through...

- We can break this area down into the
following fields:

Let me begin with/To start with/Firstly, I'd
like to look at ... Then/Secondly/Next...
Thirdly... Finally/Lastly/Last of all...

-1'd be glad to answer any questions at the
end of my presentation.

- I’ll try to answer all of your questions after
the presentation.

Bcmynnaenue

Ilocmanoexa uenu

Ilozsonvme npedocmasumos Bam céoio
uccedo8amenbeKyo pabomy...

IIpeomemom moezo uccnedosanus A611emcsi. ..
L]env moezo evlcmynieHus ce200Hs...

A 6v1 xomen npeocmasums Bam ocHosHble
8b18600bl MOe€ll 8bINYCKHOU K8ATUDUKAYUOHHOT
pabomuil...

Cmpykmypuposanue npe3enmayuu

Mos npezenmayus cocmoum u3 cieoyrouux
yacmeil...

Tozeonvme mue nauame c.../Haunem c
Kpamko2o 0630pa...

B npooondicenue oasaiime 6onee noopooHo
paccmompunm...

Jlaunwiii pazoen exnouaem 6 cebs ciedyrouue
80NPOCHL...

Bo-nepsvix...60-6mopbix ...6-mpemuux ...
3ameM...6 3aKI0UeHUU, ... HAKOHEY ...

C yoosonvcmeuem omeeuy na Bawu éonpocwi 6
KOHYe M0O€e20 6blCIMYNJICHUA.

Ilocmaparoce omeemumsv Ha Bawu éonpocwi
nociue moeti npeseHmayui.

Changing to another topic

-Let's now move on to/turn to ...

-Moving on now to...

-This leads/brings me to the next point which
1s...

-1'd now like to move on to /turn to ...

-So far we have looked at ... . Now I'd like to

Ilepexo0 k opyzomy pa3zoeny
asaiime nepetioem « ...
IIpooonoicas ceoe gbicmynienue...
H3 smoco cnedyem cneoyrowee...

A Ov1 xomen nepetimu K cedyloujemy 0npocy...
Tak xkak mvl ya#ce paccmompen..., s 6l xomell...

Using visual aids

-1’d like you to look at this chart, which
shows.../ Let’s look at....

-Let me show you.../As you can see...

-1f you look at this graph, you'll see...

-This table/diagram/slide/chart
shows.../compares/gives information about...
-1’d like to draw your attention to the next

Hcnonvzosanue naznaonocmu
Ilozeonbme obpamums Bawe enumarnue Ha
mabauyy/cxemy, Komopas noKasvleaem...
Ilo3sonvme npedocmasumo Bam...

Kax Bvt moswceme suoemsv Ha 0anHom epaghuxe...
Jlannas mabauya/ouacpamma/craiio
NoKa3vleaem/cpasHusaem/npedocmasisen
uHghopmayuro o ...




slide...

Thanking the audience

Inviting questions

-Thank you for your attention.

-Thank you for listening.

-1f you have any questions, 1'd be pleased to
answer them.

-If there are any questions, I'll do my best to
answer them.

Buipaosicenue onazooapnocmu

Ilpuznawenue Kk oocyrcoenuro

bracooapro Bac 3a enumanue...

Cnacubo 3a 6Humanue...

Ecnu y Bac ecmo 6onpocwi, 51 ¢ yoogonbcmauem
Ha HUX omeeuy.

Tlocmapaioce omeemums Ha 6ce Bawu
80NpPOCHI.

Handling questions

Clarifying a question

-If I understand you correctly, you are
saying/asking...

-1 didn't quite catch that.

-Could you go over that again? /Sorry, could
you say that again/repeat that, please?

What exactly did you mean by ...?7

Avoiding giving an answer

-I'm afraid that's not the field of my research.
-I/m afraid I'm not able to answer this
question at present.

Beoenue ouckyccuu

Ymounenue

Ecnu s 6ac npasunvro nousn, Bel umeeme 660y,
umo...

A ne yeepen, umo s Bac npasunvno nowsi.
Uszeunume. He moznu 6b1 861 NOBMOPUMD
eonpoc?

He moznu 661 Bot ymounums?

Yknonenue om omeema

Omo He 6x00um 6 memy moe2o UCCcied08aHuUsL.
borocw, 51 He mocy omeemums na Baw eonpoc.

Linking words/phrases

Personal opinion:

In my opinion/view...

To my mind...

1 think/suppose/believe/consider ...

It seems to me that...

As far as I'm concerned...

To list pints:

First/To start/to begin with/First of all...
Secondly/after that/Afterwards/Next/Then...
Thirdly/Finally/Lastly ...

To add more points:

What is more/Furthermore/Apart from this/In
addition ( to this)/Moreover/Besides...not to
mention the fact that...

Not only...but also...

Both...and...

To refer to other sources:

With reference to...Concerning...
According to...

To express cause:

Cnosa-ceasku

Buvipasicenue coocmeenno2o mnenus
Ilo-moemy muenuro...

A oymaio ...

A nonaearo ...

Mhmue xascemcs...

Ilepeuucnenue
Bo-nepeguix...60-6mopuix ...6-mpembux ...
3ameM...6 3aKnI0UEHUU, ... HAKOHEY....

Jononnumensnan ungpopmayusn

Bonee mozo...kpome moeo...6 Oononnenue ...
He MObKO...HO U...

KaK... max u...

Ccolika Ha uCMOUHUKU
CoenacHo...

Co ccvinkoti Ha...
Buipasicenue npuuuneo...




Because/Owing to the fact that/due to the fact
that/On the grounds that/Since/As ...

To express effect:
Thus/Therefore/So/Consequently/As a
result/As a consequence...

To emphasize a point:
Indeed/Naturally/Clearly/Obviously/
Needless to say

It is a fact that/In effect/In fact/As a matter of
fact/Actually/Indeed

As a rule/Generally/In general/On the whole

Tax kax... us-3a...onazooaps...

Buipasicenue cneocmeus

Taxum 0bpazom...cn1ed08ameinbHo...8
pesyrbmame...

Buipasicenue ghakmuueckoii ungpopmayuu
Oueguono...pazymeemcs...
DaxmuyuecKku...Ha camom oere..

Kaxk npasuno...6 obwem...6 yenom...

Agreement/Disagreement

| fully/completely agree with you.
That’s just what [ was going to say.

| think so too.

I'm afraid, I can’t agree with you.

I don’t think that’s quite right.

I’'m afraid I have to disagree with you.

Buvipasicenue coznacua/necoznacusn
Ilonnocmoio ¢ Bamu coenacen.

A pazoensiro Bawe mnenue.

A cuumaro mak once.

borocw, 51 He mocy ¢ smum coenacumscs.
A ne coscem 6 amom ysepen.

A e moz2y ¢ amum coenacumucs.

e Pasputne HaBBIKOB YTCHUA,
COBCPUHICHCTBOBAHUC HAaBBIKOB u

OpPUEHTHPOBAHHOTO coaepkaHus. Pabdora ¢ yueOnpiM Tekctom N21: yreHume m mepeBox TEKcTa
JI0/TIOCTIETEKCTOBBIX ~ YIIPAKHEHUH €  JIEKCHKO-TPAaMMAaTHYEeCKUM
MmarepuasioM; Oecela IO IMPOYUTAHHOMY, BBINOJIHEHHE BOIPOCHO-OTBETHBIX YIPaKHEHUH I10

(pacrieuaTka); BBIMOJHEHUE

COBEPLICHCTBOBAHUE
YMEHUI

IMPOU3HOCHUTCIIbHBIX

paboThl  C  TEKCTaMu

MMPOYUTAHHOMY, BBIIIOJJHCHUC SKBUBAJICHTHBIX 3aMCH U T.[.

Obpas3zey mexkcmosozo mamepuana

Industrial Robots

HAaBBIKOB,;
npodeccuoHaIbHO

There are few micro-electronic applications more likely to raise fears regarding future employments
opportunities. A robot is a machine which moves, manipulates, joins or processes components in the
same way as human hand or arm. It consists basically of three elements: the mechanical structure
including the artificial wrist and gripper, the power unit with hydraulic, pneumatic or electrical and
the control system that is mini-computers micro-processors. The essential characteristic of a robot
that it can be programmed. Thus many devices would be better termed “numerically-controlled
arms” since they are mechanical arms controlled by rudimentary (non-computer) software and are
not radically different to the existing automation equipment. So,a robot can be defined as a hybrid of
mechanical, electrical and computing engineering.

e JlomamHee 3agaHue. KOHTponbHOE 4TEHHE OTpPBIBKA Y4EOHOTO TEKCTa; COCTaBJICHHE
TEMAaTUYEeCKOro CJIOBapsi; IMOJArOTOBKA TEKCTa K MOHOJOIMYECKOMY BBICKA3bIBAHUIO IO
MPOYUTAHHOMY (KPaTKO/IOIpOOHO).

3ansaTHe 2
Tema 2. OcHoBbl ny0au4HOH peun. PedepupoBanne M aHHOTHPOBAHHME KaK BH/ABI
npeodpa3oBaHus NePBUYHOI HHPOPMALMH.
e [lenenonaranue. IIpemomaBatens QopMynHpyeT IMeIM W 3aJadyd  3aHATHS, HUHPOpPMHUpPYET
CTYJICHTOB O 3aIUIaHUPOBAHHBIX 3a/IaHUAX U (hopMax pabOTHI.



e 3HAKOMCTBO C OCHOBaMU MyOJIIMYHOW PeuH, I3bIKOBBIMU OCOOCHHOCTSIMU, CPEAH KOTOPHIX:
® [peABapUTEIbHOE 00IyMbIBAaHUE BHICKA3bIBAHNUS;
® MPEUMYLIECTBEHHO MOHOJOTHYECKHM XapaKTep peuH;
e CTpOruii 0TOOP SI3BIKOBBIX CPE/CTB;
® cTpemiieHHuEe K HOpPMUPOBAHHOM peyH.
PaznoBuaHOCTH (TTOACTHIIN):
®  COOCTBEHHO Hay4HBIIi;
®  Hay4YHO-TEXHHUYECKUH (IIPOU3BOJACTBEHHO-TEXHUUECKUI);
®  Hay4YHO-MH(GOPMATUBHBIIA;
®  HAy4YHO-CIPaBOYHBIN;
e  y4eOHO-HAYYHBIH;
®  HAYYHO-TIOMYJISIPHBII.
JKanpbl, BUABITUCEMEHHBIX U YCTHBIX (hOpPM OOILIEHUS:
cooO111eHue;
OTBET (YCTHBII OTBET, OTBET-aHAIN3, OTBET-000011IEHHE, OTBET-TPYIITUPOBKA);
paccyXkJeHue;
S3BIKOBOM IpUMED;
00BsicHeHuEe (00bsACHEHUE-TIOSICHEHUE, 00bSICHEHUE-TOJIKOBAHUE).
e Bgeaenue nonsatuii «PedepupoBaHue 1 aHHOTUPOBAHHE:
MOHSITHE TIpoliecca 1 001Iue mpaBuiia pedeprupoBaHusl 1 aHHOTUPOBAHUS;
e TpeboBaHUs, TMpenbsBIsieMble K pedepary (pedepar-koHCHEKT u pedepar-pesrome) u
AHHOTAIINH;
®  CTpYKTypa pedepara;
e  peueBble KIIMIIE

Obpasey mexcmosoeo mamepuand
What is Computer Security?

Terms like security, protection, and privacy often have more than one meaning. Even professionals
who work in information security do not agree on exactly what these terms mean. The focus of this
book is not formal definitions and theoretical models so much as practical, useful information.
Therefore, we'll use an operational definition of security and go from there. "A computer is secure if
you can depend on it and its soil ware to behave as you expect.”

If you expect the data entered into your machine today to be there in a few weeks, and to remain
unread by anyone who is not supposed to read it, then the machine is secure. This concept is often
called trust: you trust the system to preserve and protect your data.

By this definition, natural disasters and buggy software are as much threats to security as
unauthorized users. This belief is obviously true from a practical standpoint. Whether your data is
erased by a vengeful employee, a random virus, an unexpected bug, or a lightning strike - the data is
still gone.

Our practical definition might also imply to some that security is concerned with issues of testing
your software and hardware, and with preventing user mistakes. However, we don't intend our
definition to be that inclusive. A formal definition wouldn't necessarily help you any more than our



working definition, and would require detailed explanations of risk assessment, asset valuation,
policy formation, and a number of other topics beyond what we are able to present here.

Butif you don't know what you're protecting, why you’re protecting it, and what you are protecting it
from, your task will be rather difficult!

e JlomamHee 3amaHue. B kadecTBe JOMalIHEro 3aJaHus CTYICHTaM NpEAiaraeTcs 4TCHHE
y4eOHOIr0 TEKCTa, COCTaBJICHHE TEMATHYECKOr0 coBapsi, pehepupoBaHue TEKCTa ¢ YIETOM MPaBHII
U TpeOOBaHUH, IPEABABIEMBIM K TaKOro Buaa paboram. KOHTpoiIbHOE YTeHHE OTPBIBKA Y4€OHOTO
TEKCTa; TOATOTOBKA TEKCTa K MOHOJOIMYECKOMY BBICKA3bIBAHHIO 0  MPOYUTAHHOMY
(kpaTko/IoAPOOHO).

3ansaTue 3
Tema 3. Opranusanusi TeKCTa, CTPYKTypa crarTbu. B3aMMOCBA3bL MeKAY YACTAMH TEKCTA.
I'pamMmartuka: UMs cymiecTBUTeIbHOE.
e [Ilenenonaranue. IlpenonaBarens ¢opmyiaupyeT LEIM U 3aJaud  3aHATUSA, HHGOPMHUPYET
CTYZCHTOB O 3aIlJTAHMPOBAHHBIX 3a/1aHUAX U popmax paboTHI.

e 3HAKOMCTBO C OpraHM3aldeldl TEeKCTa, CTPYKTYypOH CTaThbU: KOMIIO3UIIMS, OCOOCHHOCTU
pedepupoBaHus CTPYKTYPHBIX YaCTel HAYYHOTO TEKCTa.

Obpasey mamepuana no meme
I. General remarks (setting a goal):

e Read and translate the following cliché, illustrate their usage with your own examples:

The chief/ general aim of the article is ...

The central/ key/ ultimate goal of our work is to ...

The main/ particular purpose of the paper is ...

The major/ primary task of this paper/ study is to investigate/ establish ...

One of the main/ principal objectives of this work is ...
The subject matter of our paper/ study/analysis/ research/discussion is...

The present paper/ investigation goes (inquires) into/ focus on/ deals with...
... 1s devoted to the questions( problems/ issues) of...
... undertakes to survey/ identify the structure of ...
...considers with factors / processes influence/

In this article/ section I aim to determine/ I attempt to explain the mechanisms of ...
I am intended to give/ show/ develop/ provide/ record...
| examine the nature/ characteristics/ features/ functions of ...
I (will) concentrate on/ argue that/ review...
I want/ wish to turn to examples/instances of ...

I1.Summary lead (give the crucial information first):

1. Read, find the meanings of the marked words, translate:



The structure of the article is as follows. The first Section reviews/ describes/ clarifies/ an outline ...
.Section 2 portrays/ dwells on/ enlarges upon/shows that ... .Section 3 argues that .... The final
section proposes/ summarizes/ spells out in detail ....

In this article | review/ debate the problem (the advantages) of ..., and argue that ... I clime/
demonstrate/ suggest that (insufficient attention was paid to) ....

In this paper I attempt to clarify the relation between ... and .... To do so, I first present .... I then
attempt to show than ... .In conclusion ... is considered.

This paper presents a new (complex/ structural) approach to study of .... The empirical results are
described in Section 1. In Section 2 | will address/ discuss/ characterize/ comment on/ specify/
tackle .... Section 3 turns to .../ presents theoretical results. Section 4 concludes with the discussion
of implications / consequences of ....

This paper proposes a new methodological framework with which ... is studied. After analyzing
the data, it is concluded that....The results of the study are evaluated and assessed in the light of
problems of ... .Additionally ... is examined.

I11. Concluding remarks
1. Read and translate the following cliché, illustrate their usage with your own examples:

In conclusion it may be said that ...
To conclude, this paper has explored...
At the end we summarize our main principles.
To sumup, ...
The major points covered by this paper may be summarized as follows....
In general, I agree with the author that ...
On the whole, I believe that...
Now we can recognize ...
There is a good reason to trust that...
This point of view heavily rests on ...

Obpas3zey mekcmosozo mamepuana

A scientific paper is a written and published report describing original research results. The well —
written scientific paper should report its original data in an organized fashion and in appropriate
language. A scientific paper is preliminary an exercise in organization; it should be highly stylized,
with distinctive and clearly evident component parts. Each scientific paper should have, in proper
order, its Introduction, Materials and Methods, Results and Discussion. An effective way to proceed
in writing a scientific paper is to answer these four questions, in order: 1) What was the problem?
Your answer is the Introduction.2) How did you study the problem? Your answer is Materials and
Methods.3) What did you find? Your answer is the Results. 4) What do these findings mean? Your
answer is the Discussion.

3.YcTaHOBIIEHHE B3aMMOCBSI3€H MEXKIy dYacTAMH TeKcTa (MCIOIh30BAHUE COOTBETCTBYIOMICH
JICKCHKH)

Obpasey mamepuana no meme

Cross-reference, interlinks between sections



VOCABULARY
to start/ to begin — We shall start with the discussion of the experiment results.
To begin with, we turn to instances of mountain systems formation.
to come to - Now | come to the question which you asked.
to continue/ to move on — Let’s continue our discussion by citing more facts.
to end/ to finish — He wanted to end his report by repeating the aim of the investigation.
first — First, we may consider the influence of weather conditions on the glacier formation.
further — Further we aregoing to see the problem of water pollution.
finally — Finally, examine whether this conditions ate suitable for firn formation.
after — After these general remarks I shall consider the problem of environment protection.
before - Before this short comment I shall introduce the participants of our meeting.
already- | have already just mentioned about the methods to solve the problem.
here - Our purpose here to improve our knowledge in the field of geology.
now — Now it is important to mention the attitude of the author to the problem.
above -Fromthe above it should be clear that our experiment is successful.
below - I will go into this problem below.
in the course of - Now, in the course of this investigation we will discuss a lot of problems

Translate into Russian:

Now in the course of this investigation it will be shown that ...

Here in the remainder of this paragraph I am intended to face the issue that ...
Before we go into this problem, I want to make clear ...

Now it is appropriate/ convenient/ desirable/ essential/ fruitful to start with ....
Here it is reasonable/ rational/ useful/ wise to mention ...

We summarize this discussion/ problem ... in the section below.

We will return to the question/ issue ...after discussing ...

To conclude, this paper has explored/ investigated/ explored/ established ...

I want to complete the paper by demonstrating/ positing that ...

I want to end by repeating/ stressing/ emphasizing that ...

4. AHanu3 0cOOEHHOCTEH YyOTpeOIeHUsI MMEHU CYIIECTBUTEIHLHOTO B HAYUYHOH PEUHu.

Cyddukcsl — mokazareny CylecTBUTEIHLHOTO;

Onpenenurenu — CrTpoeBble cioBa (apTHUKIb, MPEUIOT, yKa3aTENbHBIE U MPHUTKATEIbHBIE
MECTOUMEHUS);

O0pa3oBaHre MHOKECTBEHHOTO YHCIIa (3aMMCTBOBAHHbBIE U3 JIAaT. ¥ TPey.);

[TagexHbIe OTHOLICHHUS;

OYHKIHS OTNIpeIeTICHHI

Obpasey mamepuana no meme
e Translate into Russian:
A bus stop. A picture gallery. Our Institute building. Oil export. Export oil. Production
achievements. City traffic. Research methods. The North Pole expedition. High quality text-books.
Foreign language studies. Office telephone number. Space research laboratory. Oil industry workers.
Gas molecules. Iron ore deposit. Cosmic ray studies. Electric power generation. Current and voltage
measurements.

2. Change the construction according to the example:
The construction of digital computers = Digital computers construction



e The transport of Moscow. 2. The speed of operation. 3. The construction of this machine. 4. The
apartment which has two rooms. 5. The world’s largest deposits of iron ore. 6. Calculating machines
of the 17" century. 7. The level of Moskva river.8. The temperature of the body. 8. Resent
developments in electronics. 9. Investigations in science and technology. 10. The oil demand which
is continually increasing.

3. Make the word-combinations using the following words:
1) 0p6I/ITaJ'ILHBIe HAY4YHO-HCCJICAOBATCIIbCKUC CTAHIIUN JOJITOBPEMCHHOI'O ﬂeﬁCTBHﬂ
a) term b) orbital c) stations d) long e) research

2) JIOJATOBPEMEHHOE COTPYIHHUYECTBO B 00JIACTH HAYKH U TEXHUKHU
a) term b) long c) cooperation d) technical e) scientific

3) craHIus MepeKavKy MIPUPOTHOTO Ta3a

a) station b) gas c¢) natural d) transmission

4) BBIYHUCIIUTEIIBHBIC MAIIMHBI HEITPEPBIBHOT'O HeﬁCTBHH

a) action b) computers ¢) continuous

5) mporpammHoOe o0ecriedeHne s KOJUIEKTUBHON paOoThI
a) collaboration b) software c) group

6) 3amachl TOILIMBA BCEIO MHUpa

a) world’s b) resources c) entire d) fuel

7) MHJEKC IIEH Ha TOBAaphbl MAaCCOBOIO IOTPEOICHUS

a) price b) index ¢) consumer

8) COBOKYITHBIM OOIIIECTBEHHBIH MTPOTYKT

a) product b) national c) gross

9) 5% ckuKa 3a MOKYIKY OOJIBIIOr0 KOJINYECTBAa TOBAPOB
a) quantity b) discount c) 5 per cent

10) MockoBckast neHTpaibHas (HoHI0Bas OHprKa

a) Stock b) Moscow c) Central d) Exchange

Obpasey mexcmoso2o mamepuana

Pocket Radios

The transistor’s compactness and low power requirements also brought a new day in a host of
simpler devices. Radio receivers hardly larger than a package of cigarettes were on a reality. In
1956-58 the transistor found one of the most spectacular applications. It helped Russian and
American specialists to launch the first satellites and to open the space age. Only a few of the
biggest satellites have been able to carry vacuum-tube equipment. Most satellites have been
appended on transistors not only for reporting back to the earth but for operating the instruments
with which the satellites explored the mysterious regions around the earth. But the most striking
aspect of the transistor is not the host of devices it made possible. Most important was its effect on a
new branch of science and technology which may be called “solids-state electronics”.

L HOMaHIHee 3aJaHuC. B kadectBe momMamiHero 3aJlaHuA CTYACHTaM MPEAIara€TCAKOHTPOJIbHOC
YTCHUC OTpPBIBKA yqe6Hor0 TEKCTa; COCTABJICHHUC TEMATHYCCKOI'O CJIOBaps, IMOATrOTOBKAa TCKCTA K
MOHOJIOTHYCCKOMY BBICKA3bIBAHUIO 110 IPOYUTAHHOMY (KpaTKO/HOI[pO6H0).

3ansaTue 4
Tema 4. PepepupoBanue MaTeprasioB NepuoOIMKH 110 TEMe.
e [Ilenenonaranue. IlpenmomaBarens ¢GopMyaMpyeT LEMM M 3a7adydl 3aHATHS, HUHPOPMHUPYET
CTYICHTOB O 3aIlJTAHMPOBAHHBIX 3a/1aHUAX U popMax pabOTBHI.



e UreHue 1 epeBO/] MEPUOINICCKUX MATEPHAIIOB 11O CIEIIHATLHOCTH.
e OmnpejeneHre KOMIIO3HMIIMM CTAaTbU, OIPEICICHUCKITIOUEBBIX (pa3, MOAOOp KIMIIE JIIs
pedepupoBaHus.

Obpaszey mekcmosozo mamepuana
Robot fingers that adapt to shape

A new type of robot gripper, believed to be the first of its kind in the world, picks up a telephone
receiver and presents it to the waiting hand of Peter Scott, the robotics at Imperial College, London
University, who invented the device. Called the Omnigripper, it is claimed to be more versatile than
ordinary grippers, giving robots a sense of touch and enabling them to pick up objects of almost any
shape.

The prototype Omnigripper can handle objects weighing up to about 2kg. It consists basically of two
slightly separated "fingers", each made up of an array of 127 closely-spaced telescopic pins that can
ride up and down independently of each other, Lowering the gripper over, an object pushes some of
the pins out of the way, leaving “customized” fingers moulded round the item to be lifted. Feedback
from each pin can provide tactile information about an object and build up a three-dimensional
image of it.

The basic design form of the Omnigripper allows for many variations for different applications, and
for the development of bigger and more complicated versions. Industrially, the gripper should prove
particularly useful in automatic assembly lines where robots frequently need to handle a wide
variety of parts for a given assembly and position them accurately. The Omnigripper principle has
been patented internationally by the British Technology Group and the next stage will be to develop
versions for licensed users.

L4 ,Z[OMaHIHee 3aaHuc. B xadecTtBe aoMamiHero 3aJaHHS CTYACHTaAM Ipciaractcad 4YTCHHUC
y‘IG6HOFO TEKCTA; COCTABJICHUC TEMATUUYCCKOI'o CJIOBApsA; BBLIIIOJHCHHC SaI[aHI/Iﬁ 10 COACPKAHUTIO
TCKCTA, Iepcaavda KpaTKoro CoOACpKaHus; (summary).

3aunstue 5
Tema S. AHHOTHpOBaHMe HAy4YHBIX cTaTeil. [loaroroBka aHHoTAlMU K KYpPCOBOii padoTte.

e [lenenonaranue. [IpenogaBatens QopMynHpyeT IeNIM W 3aJadyd  3aHATUS, HUHPOPMUpPYET
CTYJICHTOB O 3aIUIAaHUPOBAHHBIX 3a/IaHUAX U (popMax pabOTHI.

e (O030p aHHOTAIM K CTAThsIM U3 HAYYHBIX KYPHAJIOB.

e OrmpeneneHue KIIOUYEBBIX YaCTel B KOMIIO3HMIIMM HAYYHOH paboThl, POpMYIHpPOBKA TIaBHBIX
uAe W HampaBlIeHHWH, MOAOOp KIMINE, aHAU3 HCIOJb3yeMOW TpaMMAaTHKH B aHHOTAIMH K
Hay4yHOU paboTe.

6.2 BHeayauTopHasi camocTosiTesIbHasi padoTa

1.PaboTa ¢ 1OMONHUTENFHBIMU TEKCTAMH 110 CIIEIHATILHOCTH.
2.PaboTa ¢ JIeKCHKO-TpaMMaTHYECKUMH YIIPAKHEHUSIMH.

3. PaboTa ¢ TEpMHHOJIIOTHYECKUM CIIOBapeM.

4. PepepupoBanue 1 MaTepraioB MEPUOIUKH.



5. AHHOTHPOBAaHME HAyYHOU CTaThH.
6. IloaroroBka aHHOTALMU K KypcOBOM pabore.

7. llpuMepHasi TeMATHKA KOHTPOJIbHBIX PadoT, KYPCOBBIX PadoT (MPU HAJTHYMH)

Y4eOHBIM IIAaHOM KOHTPOJIBHBIC U KyPCOBBIE pa0OTHI HE MPEAYCMOTPEHBI.

8. [lepeyeHb BONPOCOB Ha 3a4eT

e UreHue u nepeBoj co CIOBapeM TEKCTa MO CHEUAIbHOCTH 00beMoM 1500 nmeuaTHBIX 3HAKOB.

AHanu3 rpaMMaTUYECKUX SIBJICHUN, OTMEUYEHHBIX B TEKCTE.
PedepupoBanre maTepranoB MEPHOIUKHU TIO CIICITUATBHOCTH.

I'pammaruka:

1. M cymiecTBUTENBHOE.

2. VIms mpunaraTensHOE, HapeyHe.

3. I'maron, neficTBUTENBHBIN U CTpalaTeIbHbIN 3aJI0TH.
4. be3nuuHble KOHCTPYKLIUH.

5. BBoziHBIE ClIOBa, COIO3BI

6. Ilpuuactue.

7. CnoBoobOpazoBaHue.

TeopeTuveckuii MaTepuaI:

1. Ctunp HaydHOH aHIIMICKON peuu, IEKCUYECKUE U IPAMMATUYECKHUE OCOOEHHOCTH.

2. Kinire, peueBbie 00pasIisl.

3. PedepupoBanrie 1 aHHOTHPOBAaHUE KaK BUJIBI TPE0OpPa30BaHUs IEPBUIHON WHPOPMAIIHH.
4. OpraHu3anus TeKCTa, CTpPYKTypa CTaTbH.

5. B3auMocBs3b MKy 4acTSIMH TEKCTA.

9. YueOHO-MeTOAMUYECKOE H HH(l)OpMaIII/IOHHOC o0ecreuenue

9.1. OcHoBHas yueOHas IUTEpaTypa:

e byrenko E.O. Anrmwmiickuii s3pik s U T-wanpasnennit (B1-B2). IT-English: yueOnoe
nocobue g akageMmuueckoro OakanaBpuara/ E. }O. Byrenko. — 2-e u3a., ucmp. ¥ J0mM. —
Mocksa: N3natenscTBO IOpaiir, 2019. Pexxum JOCTyTa: https://www.biblio-
online.ru/book/angliyskiy-yazyk-dlya-it-napravleniy-it-english-433427

e MupomnukoBa U.WM. Math and Informatics: yuebHo-MeToqUUEeCKOE MOCOOUE MO AHTIIMHCKOMY
S3BIKY JUISL CTYJICHTOB (pH3MKO-MaTeMaTHueckoro ¢axkynpTera.— llerponaBioBck-Kamuarckuii:
KamI'V um Buryca bepunra, 2013.

9.2. lonotHUTEILHAS y4eOHAsl JJUTepaTypa:

1. baitnukosa H. JI. AHrnuiickuii sS3bIK 11 TeXHUYeCKUX HarpasieHuit (B1-B2): yueObnoe mocobue
st akajgemuudeckoro  OakamaBpuwara/  H. JI. baiinukosa, E. C. JlaBunenko. —  Mocksa:
WznarensctBo KOpaiit, 2019.

2. Kawanmosa K.H., W3pamneBuu E.E. Ilpaktudeckas rpaMMaTHKa aHIJIMHCKOTO s3bIKa C
yIpaKHEHUSIMH 1 KJITF0UaMHu: B 2 T. - 8-e u3., mepepad. u nom. - Kues : Meronuka, 1995.


https://www.biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-dlya-it-napravleniy-it-english-433427
https://www.biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-dlya-it-napravleniy-it-english-433427

3. MuxaiinoB H.H. JluarBoctpanoBenenue AHTIuu. 2-¢ m3ganuwe. — M.: M3maTenbckuil LEHTp
Axanemus, 2006. Pexxum gocrtyma :  https://www.biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-dlya-
tehnicheskih-napravleniy-b1-b2-442346

9.3. Pecypchl uHGOPMAIITHOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOI ceT UHTepHeT:

e Hayunas snextponHas 6ubnuoreka — eLibrary — wwwe.elibrary.ru

e  Caiir HayuHo# O6ubmnorexn KamI'V um. Buryca bepunra — http://bibl.kamgpu.ru

e DBCIOPAIT - hitp:// biblio-online.ru

e  DJeKTpOHHBIM KaTajior Hay4yHou OubOmuoreku Kaml'¥V wum. Buryca bepunra —

http://bibl.kamgu.ru/

9.4. UudopManHOHHbIE TEXHOJIOTHH:

OO0pa3zoBarenbHbIE TEXHOJOTHH AaKTHUBHBIE W HMHTEPAKTUBHBIE (OPMBI TPOBEIACHUS 3aHATHH:
KOMITbIOTEPHBIE CUMYJISLIUH, JIEJIOBBIC M POJIEBBIE UTPbI, TUCKYCCUH (Pa300p KOHKPETHBIX CUTYaLUi
U o0CyXJeHHe TMpOOJEMHBIX BOIIPOCOB), MAHAJOTH, COYMHEHHS-PACCYKICHHS TBOPUYECKOTO
XapakTepa, IPe3eHTalHH.

Hcnoab30BaHUEe HHTEPAKTHBHBIX (DOPM HA 3AHATHSX

JMuckyccusi (o0cyxaeHue NPoOJeMHBIX BOMPOCOB) — METOJ HHTEPAKTUBHOTO OOyuYeHUS,
HOBI)IHIaIOHII/Iﬁ HWHTCHCUBHOCTh U 3(1)(1)CKTI/IBHOCTI) mponecca BOCIPUATHA 3a CYET AKTUBHOI'O
BKIIIOUEHUS 00y4aeMbIX B KOJUIGKTHBHBIM TOWUCK HCTHHBI. [IpuMeHsieTcss A  OXUBJICHUS
MCKIIMYHOCTHBIX TIMPOHNECCOB B XOJC MG)KKy.]'II;TypHOﬁ KOMMYHUKAIIMHA, a TaKXe IO03BOJIACT
AKTUBU3UPOBATH JIGKCHUECKUN U TpaMMaTHUeCKUi (DOHIBI 3HAHUH ydaluxcs.

CouynHeHHUsI-pacCyKAeHUsl TBOPYECKOIO XapakTepa IIOMOTalOT pa3BUBaTh JHCKYCCHOHHBIE
YMEHHS.

HpeseHTam/m MOFYT 6I>ITB IIOATOTOBJICHBI CTYI[GHTaMI/I 3apaHee C HUCIIOJIB30BaHHUECM HpOFpaMMI)I
PowerPoint.

10. ®opmbI M KpUTEPHUH OLICHNBAHUS YUeOHOM /1esiTeIbHOCTH CTY/IeHTa

Ha ocHoBanum pa3paOoTaHHOI KOMIIETEHTHOCTHOW MOJEIM BBITYCKHHUKA O0Opa3oBaTelbHBIE IIEIH
NpeJCTaBiIeHbl B BHUAEe Habopa KOMIETEHIMH KaK IUIAHUPYEMBIX Ppe3yJbTaTOB OCBOCHMS
oOpa3zoBatenbHOW mporpamMMbl. OmnpenesieHue YpOBHS JIOCTHM)KEHHS IUIAHUPYEMBIX pPE3YJIbTaToB
OCBOGHHUSI 00pa3oBaTeNbHOW MPOrpaMMbl  OCYHIECTBIISETCS  TOCPEACTBOM  OIEHKH  YPOBHS
c(OPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMM U OLIGHKM YpPOBHS YCIEBAa€MOCTH OOydarouierocs Io
NATUOATUIBHON cUCTEME (COTIMYHO», «XOPOIIO», «yIOBIETBOPUTEIBHOY, «HEYIOBIETBOPHUTEILHOY,
«3aYTEHOY, «HE 3aUTEHON).

OCHOBHBIMHM KPUTEpUSIMH OLICHKM B 3aBUCHUMOCTH OT BHJAa pabOThl 0Oy4aromierocs sBISIFOTCS:
c(OPMUPOBAaHHOCTh ~ KOMIIETEHIMI  (3HaHUI, yMEHMH W  BIAJACHUIl), CTENEHb  BIIAJCHUS
npoheCCHOHATBEHON TEPMHUHOJIOTUEH, JIOTHYHOCTh, 0O0CHOBAaHHOCTb, YETKOCTh M3JIOKEHHS MaTepuaa,
OpPHEHTHPOBAHNE B HAYYHOH U CIIEIMaIbHON JINTepaType.


https://www.biblio-online.ru/book/angliyskiy-yazyk-dlya-tehnicheskih-napravleniy-b1-b2-442346
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Kpurepun oueHuBanusi ypoBHsi cGOPMHPOBAHHOCTH KOMIIETEHUMH U OLIEHKH YPOBHS
ycIeBaeMoCTH 00y4aromerocs

Texkymmii KOHTPOJIb
Kpurepuu onieHnBaHus ypoBHS C(QOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETEHLUI U OLIEHKH YPOBHSI YCIIEBAEMOCTH

oOyyaroierocs
VYpose Kputepuu onieHnBanus OTAEIBHBIX BUAOB pabOT 00yYaronuxcs
EZ’B oeH OO0cyx1eHUEe TEMBbI Brimmonnenune Hamucanue CocraBiienue
YpoBeHb s Ha ypOKe/aHaJIn3 JICKCUKO- AHHOTAILIMM K HAYYHOH pe3tome
cpopmupo MoTyITe TEKCTa IrpaMMaTH4ECKUX CTaTbe, KypCOBOU
BAHHOCTH | . yIpaXHEHUH pabore
KOMIIETECH JE—
i JIUHBI
(oeHk
a)
Yerkoe uznoxenue | ['pamoTHOE CootBercTBHE CBoboaHOe
M3y4aeMoro BBITIOJIHCHHE AHHOTAIUU BIIAJICHUE
Marepuana, JEKCUYECKUX U 3a/IaHHOU CTaThe, HaBbIKAaMH
rPaMOTHBIN OTBET | TPAaMMAaTHYECKUX | OTCYTCTBHE OLIMOOK, | COCTaBICHUS
Ha BOIIPOCHI YIOPaKHEHUH C aKKypaTHOE pe3roMe, SICHOE U
IIpenoiaBarels, pa3Hoo0pa3HBIMU | OOPMIICHHE, rpaMOTHOE
YMEHHE METOJANYECKUMHU | CTPOHHOE U3JI0KEHUE
BhICOKH | O WJUTIOCTPUPOBATH YCTaHOBKaMH M3JI0’KEHUE MBICIIEH, | MaTepuana/coaep
i wHO CKa3aHHOE HCIIOJIb30BaHUE KaHUS.
puMepamu; Pa3HOOOpa3HBIX Odopmienue
OTCYTCTBHE MCTOYHHUKOB IIPU JIOKYMEHTAITOJIHOC
OLIMOOK B peun HEO0OXOJIMMOCTH CO | ThIO
CCBUIKaMH Ha HUX. COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUsM, HE
MPENsATCTBYET
BOCITPHUSITHIO
coJiepKaHus
Yerkoe nznoxenue | B uenom CooTtBercTBUE B nenom
M3y4aeMoro TPaMOTHOE AHHOTAITU! JIOKYMEHT
Marepuana, BBITIOJIHEHHE 3a/IaHHOM CTaThe, COCTAaBJICH
TPAMOTHBIN OTBET | JIGKCHYECKUX U HaJTu4Ine TrPaMOTHO,
Ha BOIIPOCHI rpaMMaTHYEeCKUX | HE3HAUUTEIbHBIX HaJUYECTBYIOT
Basopegi | XOPO MpenoaaBaTels, YIPaXHEHUH C omuOoK, HeOoJIbIIINe
10 YMEHHE pa3HOOOpa3HBIMU | aKKypaTHOE OTKJIOHEHHMSI OT
WJUTIOCTPUPOBATH METOANYEeCKUMHU | opopMmieHue, CTHUJISI, IOTYTIIIEHBI
CKa3aHHOE YCTaHOBKaMH, CTpOMHOE HE3HAUYUTEJIbHbIE
IprUMepamu; HE3HAYMUTEJbHBIE | U3JI0)KEHHE MBICIICH, | OMMOKH B
OTBETHI MEHEE OIINOKHU HCIIOIb30BaHUE CTPYKTYpe
pa3BEepPHYTHI; MEHBIIIETO W3JI0KEHUSI.




HaJIn4ue KOJIM4YEeCTBa
HE3HAUUTEIbHBIX HCTOYHUKOB.
OIMOOK B peuu
Henomnnoe Jomyckatores Pabora nmonnocteio | [Inoxoesnanenue
U3JI0KEHUE Pa3IMYHOTO PO/ia | BHIIOJHEHA, OJIHAKO | COJIEpPIKaHUEM,
U3y4aeMoro OLIMOKH MpH JIOTIYILIEHO cOuBYMBOE,
MaTepua’a, BBITNIOJTHEHUH 3HAYUTENBHOE YHCIIO | HEJIOTUYHOEU3IIO0
yJIOB 3aTpyAHEHUS B YOPaKHEHUH C omurOoK, 0pOpMIICHA | KCHHE
[ToporoB | 1eTBO | MOMBITKE pa3HOOOpa3HBIMU | HE BIIOJIHE MaTepuana,
13174 pute WLTIOCTPUPOBATh METOJMYECKUMH | aKKYpaTHO HEKOPPEKTHOECOC
JIBHO CKazaHHOE YCTaHOBKaMH TaBJICHHE
nprUMepamu; JIOKYMEHTA,
HaJIM4YKe OUIHOOK B MPEMSITCTBYET
peun BOCHIPUATHIO
CoJIepKaHus
Heymenue [Tpu Beimonuenuu | Pabora siBnsieTcst Pesrome He
U3JI0KUTh yIpaxxHEHUH IUIarUaTOM, [IO/AITOTOBJIEHO
HEY]T U3y4aeMblit JIOTTYIIIEHO aBTOPCKUU BKIIAJ
Komnere o
HITH He OBJIET MaTtepuai u 00JIBIIIOE Mmenee 80%.
BOpH MIPUBECTU KOJIMYECTBO AHHOTaNUA HE
chopmup TeNb IPUMEPBHI, OMMOOK HITH IPUHUMAETCS.
OBatibl HO HaJIN4Ke yIpaxHEHHE He CTyneHT A0KeH
3HAYUTEIbHBIX BBITIOJIHEHO IPEJICTaBUTh
OIMOOK B peun IpyTyio paboTy.

HpOMe)KyTO‘IHaﬂ aTrecranus

YpoBenb

copMHPOBAHHOCTH
KOMIIETCHIIH U

YpoBeHb 0CBOEHMSI
AMCHMILINHBI

3auet/nu(epeHUMPOBAHHBIN 3a4eT/IK3aMeH

Bricokuii

OTJIMYHO (3a4TEHO)

IpaMOTHOCTh peuH,
BBICOKHI TEMII PEYH,

JUINTEJIbHOE BbICKa3bIBaHUE,

BBICKa3bIBaHUS aJICKBATHBI CUTYalluU OOIICHHS U
3aMBICITy, a[IeKBaTHA PeaKIHs Ha
BBICKA3bIBaHUS/BOIPOCHI coOeceHUKA (IS
JTMAJIOTHYECKOM peun).

bazoBriit

XOpo1Io (3a4TEHO)

rpamMoTHOCTH peun-90-80%

BBICOKHI TEMIT peyH,

JUTATENILHOE BBICKA3bIBAHHE,

BBICKA3bIBAHUS a/ICKBAaTHBI CUTYAI[UU OOIICHUS U
3aMBICITY, aJICKBaTHA PEAKITUS HA
BBICKA3bIBAHUS/BONIPOCH cOOECeTHHUKA (IS
JMAJIOTMYECKOI peun).




[Toporossiii

yJIOBJICTBOPUTEIBHO
(3auTeHo)

rpamoTHOCTh peun 70-60%,

TEMII pe€4U HE BBICOKH,

BbICKa3bIBaHUE, KOPOTKOE,

BBICKa3bIBaHUS HE BCET/Ia aJICKBATHBI CUTYalluu
0OIIeHUs ¥ 3aMBbICITY, aJIeKBaTHA peaKiys Ha
BBICKa3bIBaHU/BOMIPOCHI COOECETHIKA (151
JIMAJIOTHYECKON peun).

Kommerenuu ne
c(hopMHUPOBaHbI

HEY/IOBJIETBOPUTENHHO (HE
3a4TCHO)

rpaMoTHOCTH peun-50-40%

TEMII pe4y HU3KU,

BBICKA3bIBAHUE KOPOTKOE,

BBICKa3bIBaHUS HE AJICKBATHBI CUTYAI[MH OOLICHHUS

u 3aMBICITY, HC aZICKBaTHa pEaKknusd

JUAIIOTMYECKOM peun).

11. MaTepuanbHo-TexHU4YecKasi 6a3a

Jns nanbonee 3¢ (EeKTHBHOTO OCBOSHHS JAUCIMIUIMHBI B PACIIOPSHKEHUE CTYJICHTOB IPEI0CTaBIeHa
OCHOBHasi yd4eOHas JHUTEpaTypa B HEOOXOAMMOM KOJMYECTBE OSK3EMIUIIPOB), a TaKXKe
JIONOJTHUTEIIbHAS YUeOHas TUTepaTypa.

Y4eOHo-1a00paTopHbIe MOMENIeHUS (GaKyabTeTa (PUIOIOTHH M MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIUH
OCHAII[CHBI TPOCKTOPaMH ISl BEJICHUS 3aHATHI B MyJIbTHMEANHHON (opme.

VYuebHbiit knacc mo I[IpakThke ycTHOW M HMHCbMEHHOM peud aHTIHUICKOTro s3bIKa JIOJKEH OBITh
OCHAIIIEH KOMITBIOTEPHOW TEXHUKOM, HMMEIONIEH BBIXOJ B TJIOOATBHYIO CE€Th, HEOOXOIUMBIM
MPOrPaMMHBIM OO€cTiedeHHEM, ANEKTPOHHBIMUA YYEOHBIMU MOCOOUSIMH, HOPMATHUBHOM MOMCKOBON
CHCTEMOMH, ayTMOBU3YaJIbHON TEXHUKOM JJIs MPE3CHTAIINH, IJIaKaTaMH M HATJISAHBIMHA TOCOOHSIMHU.

Obopyodosanue:

1. HoyrOyk u mpoekTop WIM HHTEpaKTUBHAs JOCKa MJIsi JIEMOHCTpPAlMU MpE3eHTAlMUN 10
rpamMmmatndeckuM temaM. CucTeMHble TpeOOBaHUs: COBMECTUMOCTS ¢ Iporpammoit MSPowerPoint.
2. loctyn B MHTEpHET [Tt pabOTHI C HOBOCTHBIMHU JICHTAMHU BEIYIIMX HAyYHO-HUCCIIEI0BATEIHCKUX
uHctuTyTOB (CIIIA 1 Benukobpuranus).

3. JluckoBbIif MarHUTO(OH (/17151 BBOJHO-KOPPEKTUBHOTO Kypca).

Tabauyoi:

1. Tabnuua BUAO-BpeMEHHBIX (POPM aHTIMICKOro riaroja (B JAEWCTBUTEIBHOM M CTPaJaTeIbHOM
3ajiorax).

2. Tabnuia HeMPaBUIIHHBIX TJIATr0JIOB.

3. Tabnuua pa3ps10B MECTOUMEHUH.

4., Tabnuua YUCIUTENLHBIX.

1. OOuieyHuBEpPCUTETCKUIT KOMIIBIOTEPHBIN IEHTp o0ydenust u tectupoBanus (403 aynutopus, 4
sTax | yaeGHOTrO KOpIyca).

Ha
BBICKa3bIBAaHUS/BONIPOCEl  cobecemHuka  (Iis




2. CTyaeHUeCKUN YUTATBHBIN 321 (C KOMITBIOTEPU3UPOBAHHBIMA MECTAMU M TIOJKITIOUYCHUEM K CETH
WNHutepHer).
3. Aygutopus 206, 060opy10BaHHAST KOMIIBIOTEPOM, TPOEKTOPOM U MHTEPAKTHBHOU JTOCKOM (2 dTax

yuebHoro kopmyca N23).
4. Aynutopus 108, 111, o6opynoBaHHbIE KOMITBIOTEPAMHU € BBIX0A0M B MHTepHET 1 MOHUTOpOM (1
aTax ydyeOHoro kopiyca N23).



